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CHAßQßUEJLEL BÞ JUN TSAß BÞ I TSßIJBU JUAN,1

Jini melel bþ tßan yicßot pßuntyaya

1 1 Joñon ancianojon. Chþncol c
tsßijbubeñet jun hermana yajcþbilet bþ

i chaßan Dios yicßot a walobilob. Melelþch
mic pßuntyañetla. Mach joñonic jach pero
pejtyel tsaß bþ i cþñþyob jini isujm bþ tßan.
2 Más mic pßuntyañetla chaßan ti caj
isujm bþ tßan am bþ ti lac pusicßal.
Wþßþchixi mi quej i ñoj cþytyþl.
3 Laß i pþsßeñetla i yutslel Dios lac Tyat
yicßot Jesucristo i Yalobil bþ Dios lac Tyat.
Laß i pßuntyañetla, laß i ñþchßchocobeñetla
laß pusicßal ti i sujmlel yicßot tiß pßuntyaya.
4 Cßajacña coj mi cubin como tic tyaja
ilayi an a walobilob muß bþ yajñelob ti
wen ti jini melel bþ tßan cheß bajcheß tiß
xiqßuiyonla Dios lac Tyat.
5 Wale hermana, mic subeñet ti wocol tßan
chaßan lac pßuntyan lac bþ. Mach tsijibic jini
xicßol chþncol bþ c tsßijbubeñet pero jiñþch
tsaß bþ la cubi cßþlþ ti tyejchibal.
6 Mi chþncox lac pßuntyan Dios mux lac
wen chßujbiben i xicßojel. Jiñþch i xicßojel
Dios tsaß bþ laß wubi cßþlþ ti tyejchibal cßþlþ
wale chaßan yom mic pßuntyan lac bþ.

Xlot bþ ajcþntisajob

7 Añob cabþl xlot bþ ajcþntisa ti
mulawil. Machßan miß chßujbiñob mi

mero ti i bþcßtyal ti tyþli Jesucristo. Jini
xlot bþ ajcþntisa jinþch ajcontra Cristo.
8 Xucßuletla ame mi laß sþt i tyojol laß
troñel, pero yom tsßþcþl mi laß tyaj laß
tyojol ti lac Yum.
9 Cheßic bajcheß anic majch miß xþß
otsan yambþ tßan ti jini cþntisa chaßan
Cristo mach i chaßanic Dios cheß jini.
Pero jini muß bþ i cßþlþ sub Cristo tiß
cþntisa, añþch ti Dios lac Tyat yicßot ti
Yalobil.
10 Mi an majch mi cßotyel yaß baß añetla
mi machßan miß sub ili bþ cþntisa
chaßan Cristo mach laß wotsan ti laß
wotyot. Maß mi laß suben chaßan weñþch
ti tyþli.
11 Como jini muß bþ i yþleß cheß bajcheß
jini chþncox i yotsan i bþ yicßot jini
ajcontra Cristo.

Cojix bþ tßan tyac

12 An tyo cabþl chþ bþ com c subeñetla
pero mach comox c tsßijbun ti jun. Muß
tyo c pijtyan yaß bþ mij cßotyel baß añetla
chaßan mic pejcañetla chaßan ñoj
tijicñayic mi lac cubin.
13 Jiñþch yajcþbil bþ i chaßan Dios
jeßel jini a chich. Yom bi i chocbeñet
tyþlel saludos i yalobilob a chich.
Amén.
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